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Rimaszombat, 1S85. "1*'i 1 0. szám Hatodik évfolyam.
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Szerkesztőségi iroda:
R.-szombat, Losonczi ut 24. sz. 
Me intézendő a lap szellemi 
részét érdeklő minden közle­

mény és levelezés.

Berni on tetten levelek nem fo­
gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetési d íj:
Egész évre . . . .  4 fi t.
Kél é v r e .......................... 2 fit.
Negyed évre . . . .  1 fit.

Egyes szám ára 10 kr.
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VEGYES TARTALMÚ HETILAP

K iad ó -h iva ta l:
H.-szombat. Losonczi-utcza 24. 
sz. Rábely Miklós könyvnyom­
dájában. — Ide intezcndők a 
kiadóhivatalt illető előfizetési 
pénz-, hirdetmény-, nyilttér- 

és felszólamlások.

H irdetési díj:
Egy négy hasábos potitsor tér­

fogata ...................... 5 kr.
B é ly eg d íj  : minden beiktatás 

u t á n ...................... IX) kr.
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Jsy i Itt é r :
Egy s o r ...................... 20 kr.

I I

Előfizetéseket elfogad : A „Gömör-Kisliont ki;v«lóhivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések lcgczél-
szeriíbben posta-utalvány utján oszközölhetők. — Hirdetéseket csupán csak a kiadóhivatal vesz fel.

A „magyarországi tót közművelődési egyesület.“
ii.

A „Matica“ még megmentett alapját képező s az 
időközi kamatokkal százezer forinton felüli összegre 
szaporodott, vagyont a kormány, a magyarországi tot 
közművelődési egyesületnek, a tót nép szellemi szük­
ségletének kielégítése iránti gondoskodás czéljából, 
rendelkezésére bocsájtotta.

Az egyesület ezen alappal nehéz, de magasztos 
ezéljának megvalósítására kettős feladatot kíván meg­
oldani, és pedig, mennyiben a feloszlatott tót „Maii­
r a “ nem volt képes, de nem is akarta a tót nép igazi 
szellemi szükségleteit kielégíteni, gondoskodni fog ar­
ról: hogy e nép, szellemi színvonalának megfelelő, is­
meretterjesztő olvasmányokkal láttassák e l ; — és má­
sodsorban gondoskodni kivan arról is, miszerint ez( 
olvasmányok h a z a f i a s s z e l l ő  m ü k á 1 t a 
a 1 k a 1m á s o k  l e g y e n e k  a r r a : h o g y u 
t ó t n c p b e n  f e n t  a r t s á k a h a z a s z e r e- 
t e t e t  é s  a m a g y  a r r a I f e n n á l l ó  e z- 
r e d é v e s  k ö z ö s s é g  é r z e t é t .

Már a múlt alkalommal felemlítettük, hogy a 
„Mafien“ feloszlatásával a szláv izgatás egyik fő esz­
köze megsemmisült ugyan, az izgatás azonban ma is 
megvan a nationálisták rendelkezésére álló szellemi 
eszközökkel, s mennyiben köztudomású dolog, hogy 
a szellemeken hatalmi eszközökkel uralkodni nem le­
het. azért a panslávismus hóbortos szellemi fegyvere 
ellen csak hazafias, minden önérdektől ment szellemi 
fegyverrel lehet sikeresen küzdeni; mely fegyverrel 
egyedül a magyar társadalom rendelkezik. — Meny-
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nyihen pedig a társadalom felsőbb osztályai a magyar 
irodalom termékeivel elégíti ki szellemi szükségletét, 
az egyesület kizárólag a t«*t nyelven beszélő alsóbb*• o  */

rétegeket tartja szem, előtt s mivel ezen néposztály 
szélieméhez csakis tót nyelven irt munkákkal. lapok­
kal stb. stb. lehet férni, igen természetes, hogy csak 
G az általuk értett nyelven lehet rájuk befolyást gya­
korolni.

Egyelőre csak részben lehet számítani eredeti

T A R C Z A .
3Ierengés.

Tele szivem édes vággyal.
Lelkem messze messze szárúval,%/ •

Hol nincs felhő, boridat.
Tiszta napnak fényiben 
Megpihen.
JS annyi kedvvel, játszi kedvvel elmulat
í gy ragad, vonz a sejtelem,
Buldog képet festet velem,
Derűs a szín mindeuik.
A jövendő édes titka
Kinyitva. —•>

Megszemlélni, végignézni jól esik.

S mintha látnám: szép vidéken,
Egy viragos völgy ölében,
Hol esölgve fut a patak.
Mtt áll minden zajtól menten,
Nagy csendben.
Kis lak lombos filc alatt.

Henne, mind két boldog «rerle.
Kiket nem nyom bánat terhe,
Széretü férj. — feleség.
Pici gyermek ölben, térden 
Egészen
Elmerülve hallgatja a szép mesét.

Aztán . . . többet nem is mondok.
Jgy is messze elcsapongott,
Messze ment a képzelet.
Az észből e szók fakadnak :
Magadnak
Biztosítsd csak édes ur a ken veret!

munkák írásával foglalkozó tót írókra; ennélfogva az | 
egyesület feladata leend gondoskodni, hogy magyar 
történelmi könyvek és elbeszélések fordítása-, hazafias 
irányú néplapok, népszerű röpiratok, naptárak kiadá­
sa-, ismeretterjesztő káték által a földmivesek és ipa­
rosok számára szükséges léleknemesitő olvasmányok 
csekély áron-, a községi, iskolai, könyvtárak és a 
tanítók részére pedig ezen olvasmányok ingyen szol­
gáltassanak ki.

Az egyesület — a tót nép szellemi emelése mel­
lett — a magyarországi tót nvelv művelését és an- 
nak az idegen nyelvekben*! beolvadásától való meg­
mentését komoly czélul tűzvén ki, gondoskodni kíván 
arról, hogy a tótul beszélő, de hazafiasán gondolkozó 
nép azon része, mely olvasni tud és akar, ne legyen 
kénytelen ebbeli vágyát cseh nyelven irt irodalmi 
munkákkal kielégíteni; s hogy a magyarországi tót 
nép önálló szellemi és irodalmi életre ébresztetvén, 
ne engedje saját nyelvét a cseh nyelvbe olvasztatni, s 
ezáltal ezredéves önállóságát hitvány és soha el nem 
érhető ábrándoknak feláldozni.

Mert hiszen nem titok többé, miszerint a csehek 
rég óta rá akarják venni a tótokat, hogy nyelvükről 
lemondva, irodalmi nyelvül a csdiet fogadják e l : nem 
titok többé, hogy cseh nyelven irt könyveket ingyeno  • t/ • o  i/
is küldenek tót községeknek és iskoláknak; s jól tud­
juk, hogy mindent, elkövetnek a cseh-tót közösség tu­
datának felébresztésére, s már is a mi tót felvidékünket 
úgy képzelik, mint a jövő cselt királyság egy provin- 
cziáját; s végre fájdalommal kell tapasztalnunk, hogy 
paiiszlávjaink a csehekkel egy húron pendülnek s a 
magyarországi tótok önállóságát és függetlenségét nap- 
rúl-napra közelebb viszik a sirhoz.

Röviden vázoltuk az egyesület czélját, teljesen 
megvagyunk győződve, hogy az egyesület nagy mis-* v y * »< i 1« C7 «

siót teljesít nemcsak a haza, hanem a velünk jóbau- 
roszbau egy iránt osztozó tót testvéreink kultúrái ér­
dekében is; meg vagyunk győződve, hogy az egye-

r • * « f ™
sülét működésének hazafias, messze és melyre kiható#

horderejűt csak az fogja kicsinyelni, a ki a hazafias­
ságról igazi fogalmakkal nem bir, a ki dölvfös ünhit-

Adolescens.

31 ííkedvelői előadás.
••

Ötödik műkedvelői előadás Nagv-Rőczén! No azt meg- 
nézzük, miiven lesz az a b ö j t i  mulatság! Milyen lesz a 
nagyróczoi m a g y a r  színi előadás! Mondották csak a múlt 
napokban sokan és meg is tevék. — Nemcsak particulariter 
Nagv-Rőcze. és vidéke szolgáltatta ama díszes közönséget, 
mely lia válogatottságra nézve nem is múlja félül a megye 
bármely f a r s a n g i  mulatságát. — de azokkal vetekedik — 
azonban népességre bizonyara mindeniket túlszárnyalta. Kép­
viselve volt Rimaszombat, Rozsnyó, különösen a szomszéd 
Jolsva, továbbá a Sajó-. Rima-. Balogh-. Tuióez-, Muránvvöl- 
gye. sot a távol eső Szárazvölgy is, uiiutlia a megye külön­
böző helyű lakói itt adtak volna egymásnak találkát.

Rocze városának nagy és dis/.es terme, — mely külön- 
ben a megye legnagyobb terme — zsúfolásig tömve volt ; a 
közönség érdekkel várta az előadást. Voltak itt sokan olyanok, 
kik már ismertek a rőczei műkedvelőket, s kik ki nem fogy­
tak a dicséretből, s meg inkább felcsigázták azok kíváncsisá­
gát. a kik először óhajtották élvezni az est altat nyújtott szép 
látván vt.

Előadásra Almássy Tihamér „Czigánv Pannau*ja volt 
kitűzve. — , 8 órakor kezdődött meg az előadás, maga a
díszlet, melyet Lehmann Mór, a népszínház féstójo készített, 
kellemesen lepte meg a nézőt, majd az összevágó játék kapta 
meg. majd a festői öltözetek bilincselik le, végre pedig az 
érzéssel telt dalok ragadták meg. — Nem ezéhtuk magat a 
darabot leírni, úgy is ismeri a t. olvasó, hogy a darab maga
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nagyon gyenge. így annál jobban fogja méltányolni a műkö­
dők játékát, ha belőle nemcsak hogy élvezhető, de a szó szo­
ros értelemben k i t ű n ő  hatású előadást voltak képesek létre 
hozni. (/Vágány Panna (Mihalik Dezsőnél a fő szereplő, oly mély 
érzéssel, annyi melegséggel, oly drámai erővel játszóit, oly 
kecsesen tánczoít, oly kedvesen cziinbahnozott, s daczára to­
rokhajának (mint halljuk közvetlen az előadás előtt, a legna­
gyobb sajnálatunkra, betegeskedett, meghűlés következtében) 
oly megragaduan dalolt, hogy a közönség szűnni nem akaró 
tapsviharba törve ki fejezte ki kritikáját. Méltó párja volt Marczi

súgón felül emelkedni nem képes, a ki a tót népet 
valamely hazaíiatlan politikai czél elérése végett esz­
közül felhasználni akarja, a ki a nemzetiségeket ön­
érdeke czéljából egymás ellen uszítani jónak véli, és 
a ki nem akarja, hogy a magyar hazának minden 
szülöttje, bár mily nyelven imádja istenét, büszke le­
gyen a magyar hazára, s azért itt élni és halni kö-o  */ c ■ %/ 9

teless égének ismerje.
Ezen magasztos czél által lelkesítve, azon kelle­

mes reménynek adunk kifejezést, hogy Magyarország 
területén jóravaló, tisztességes ember nem lesz, a ki 
ezen egyesülettől, — addig, a inig az kitűzött czéljá- 
nak megfelel — szellemi vagy anyagi, tehetsége sze­
rinti támogatását elvonná.

Jelentés
a helybeli gazdakör 1884-iki évi működéséről, felol­
vastatott „Rimaszombat város gazdaköreinek 1885. 

év február 22-én tartott választmányi ülésén,
Tisztelt közgyűlés! „Rimaszombat város gazdaköré“-nek 

működése az elmúlt 1884-ik évben — kisebb tanácskozások s 
bizottsági értekezleteken kívül — egy közgyűlés és négy vá­
lasztmányi gyűlés tartásában nyilvánult.

E gyűlések jegyzőkönyvi határozatai szerint, — a kevésbbé 
jelentékeny intézkedéseken kívül — fontosabb mozzanatok vol­
tak az elmúlt év történetében a következők: elsősorban igve-
kezett a kör a vizmentesitést fölöttébb igénylő vad vizes terű-%>

letek legalább egy kisebb részletének alagcsövezésére az érde­
kelt birtokosokat reábirni: de részint egyes birtokosoknak 
tájékozatlansága e téren, részint azon számítás, hogy a költ­
ségek nyílt megtagadása által. — ha két szomszéd alagcsö- 
veztet — a közbeeső költség nélkül részesül a vizraentesités 
hasznában, eredményre egyáltalában nem vezettek.•/ C7«'

Igyekezett a kör továbbá egv mezórendöri szabályzatot 
alkotni, de mivel, legalább tájékozásul egy példány ilyen már 
életbeléptetett mezórendöri szabályzat megszerzése — daczára 
a több helyre intézett kérelemnek — nem sikerült, s városi 
főkapitány sem ten ez irányban felszóllitásunknak eleget, ebbéli 
szükségünk még ma is megvan.

Szarvasmarha tenyésztésünk emelése végett a városi taná-v O
esőt megkereste két darab magyar fajta tiszta vérű törzsgulyá­
ból — lehetőleg a tordaiból — való bika beszerzésére, mely 
kérelemnek — mint magán értesülésből »vert felvilágosítás

•w

(Bárdossy Pál) gyönyörű tenor hangja fel költötte az emberben 
a netalán szunvadozó tetszési érzelmet sönkéntelenül adott kite- 
jezést az „újra“ szóban gyönyörködésének. Ha Paris lettem 
volna, bizonyára sokáig gondolkozandom azon, ne L a k a t o s  
(Hering Samu) czigánv vajdának adjam-e odd játékáért a mű­
vészi „almát.“ — A legfinomabb árnyalatokban is czigánv• O r

volt. még pedig a büszke ezigány vajda, egy pillanatig sem 
feledkezett meg méltóságáról, ha kitört, az igazi szenvedély 
hangján szólt, ha ellágyult a szeretet meleg hangja beszelt 
belőle, ha bosszújáról beszélt, a düh lángolt szemeiben ; hatal­
mas alakja, kellemes hangja, szép taglejtése a legrokonszen­
vesebb alakjává tették e darabnak. — De talán mégsem! Hát 
S i m p 1 i c i u s (Császkóezy Károly), kolduló barát, ki meg- 
csiklandozta az embert elannvira. hogy a nevetéstől fuldokoltw r? •/

s midón eldaloka kedvenez dalát falrengetóen s unisino tört 
ki az „újra1, „halljuk“, s ő engedve a kérésnek osztatlan tet­
szés között niegujrázta; hát a mikor a részeg barát táuczát 
járta, csak néha-néha tört ki újra a nevetés, de csak azért, 
hogy egy szavát so veszítsék el. — A korteskedés és bírói
állás keresés lelke özv. K en  d e r e s e  y Ki s s  M á r t o n  né•/

(Kiiljiny i Pál né) asszonyom volt, e különben gyenge szerepet 
gyönyörűen domborította ki. elannvira, hogy ez lett a darab 
egyik fénypontja, a katonás birónet, a parancsadó, határozott 
jellemet, ki szigorú ott. a hol kell. engedékeny szeretettéivel 
szemben, valódi mintaképét a gazdag és befolyásos assszouy- 
nak láttuk benne megtestesítve, korrektül kitűnő színezéssel 
játszva. — A két biró keresőt a ravasz, szenteskedő „Arany 
kakas“, de bosszúálló V á m o s i t  (Szecskay Antal), az olva­
dékony, féltékeny, irigy, korteskedő, megvesztegető és kopasz 
S z o I) o s z I a i t, (Rőczcy István) meglepő hűséggel, kiváló 
idomitással láttuk megjelenni, kiket a főkortes V ak P o s t a  
(Nagy Lajos) pumpol, egymás ellen izgat, majd egyiknek, 
majd másiknak fogja pártját, inig végre a harmadikat l í e c z y  
A n d r á s t  (Ocskay János) emeli a bírói székbe. — E Vak 
Ptísta oly jó kortes, hogy bátran ajánlhatjuk mindenkinek, kinek 
ilyenre van szüksége. — A korteskedés egyik mozgató ereje 
a szerelem volt, melynek tárgyában I l u s b a n  (Greiner Irén) 
u naiv szerelmest kedvesen láttuk személyesítve s Ee r kú- vu l
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nyomúu tudathatjuk — készségesem hely adatott s nyugodtak 
lehetünk, hogy ebbeli szükségletünk fedezve lészen.

Szép lendületet nyert lótenyésztésünk érdekében, a tudatlan 
kovácsok által okozott pata és lábbajok megszüntetése, 'agy leg­
alább részben orvoslása czéljából átirt a megyebeli gazd. egy­
lethez. miszerint a magas minisztériumnál eszközölné k i; 
Rimaszombatban egy patkóló tanműhely felállítását.

Tavaszi vetőmagvak beszerzését óhajtotta volna tagjai 
részére megkönnyíteni, de ez — elkésve tavaly — nem sikerült.

Az iij kataszteri munkálat alapján tetemesen íölemelt ha­
tárbeli Zöldadó ellen felszól lakását illetékes helyen az összes 
birtokosság nevében benyújtotta; a részletes reklamátiók azon 
időre maradván, mikor a múlt évben megtörtént tagosztály 
hitelesítve is lesz.

Patay János pénztárnok ur lemondván, helyére id. Szabó 
József választatott meg. — Majd városunkból elköltözése foly­
tán Dapsy Viktor jegyző ur is lelépett hivataláról, helyébe 
ideiglenesen Etbey Frigyes, majd Bernáth Gyula választat­
tak meg.

Az 1884-ik év bevételei: tagdijakból 57 frt — kr.
„ kiadásai: vegyesek . 2 frt 50 kr.

Az egylet vagyoni állása volt az elmúlt év végével:
készpénzben................................ 250 frt 05 kr.
1882. évi hátralékokban . . . .  0 frt — kr.
1883. „ „ . . . .  18 frt — kr.
1884. „ „ . . . .  5j  tit ki.

Összesen . 333 frt 05 kr.
Az egylet jelenlegi tagjainak száma: 1 tiszteletbeli, 12 

alapító. 42 rendes, összesen 55 tag. — E szám az 1882. évi 
alakuláskor beiratkozott 88 tagszámhoz képest 33 apadást mu­
tat. — Itt felemlítendő azon körülmény, hogy az első évben 
beiratkozott tagok között sokan voltak, kik csupán egyletünk 
pártolása tekintetéből s nem mint érdekeltek Íratták be egy 
évre magukat s kik az első év leteltével az egvletböi aztán ki 
is léptek.

Midőn a föntebb elsorolt adatokban bű képét igyekeztünk 
föltüntetui a múlt év történetének, a t. közgyűlés kegyes el­
nézését kérjük, ha egybet'-másban az eredmény nem oly ki­
elégítő, mint óhajtandó volna. — Ha az okokat keressük, úgy 
azt föltaláljuk legelső sorban az alapszabályok teljes hiányában 
és az ebből eredő azon ketes viszonyban, melyben a megvei 
gazd. egylettel szemben állunk; s végre saját tapasztalatlansá­
gunkban ezen a téren.

.Mindezen hiányokon tehetségünk szerint segíteni, czél- 
szeriinek és jónak ismert módokon, utakon és eszközökkel 
mindnyájunknak jólétére közre munkálni lesz legfőbb felada­
tunk s legközelebbi elodázhatatlan kötelességünk; miért is a 
jövő 1885. év teendői közé soroljuk első sorban:

1. Alapszabályok készítését s a kör és a megyei gazd. 
egvlet közötti viszony határozott körvonalozását.

w  v  »

2. Egy mezóreudőri szabályzat kidolgozását és életbe-
CT v  w O

léptetését.
3. Alagcsőgyártást — azaz birtokában lévén a közel vi­

déken a legkitűnőbb agyagnak — alagcsősajtó műhely fölál- 
látására törekedni

4. A kultúrmérnöki intézmény áldásos voltát, ha más­
ként nem, egy saját költségén alagcsöveztetendó területen gya­
korlatilag bemutatni, mely törekvésünket a jelenleg orsz. gyű­
lési tárgyalás alatt levő vízjogi törvényjavaslat törvényerőre 
emelkedése nagyban elősegíteni fogja. — Egyéb teendőink 
közé soroljuk továbbá:

5. A kötelező állal biztosítás s a kölcsönös biztosítás esz­
méjét tűzesetekben is felolvasások által népszerűvé tenni, annak 
anyagi előnyeivel a tagokat példákból megösmertetui s annak 
életbeléptetését szorgalmazni.

6. Legelöhiány miatt egészen elsatnyuló szarvasmarháink 
részére valahol a közel vidéken legelő területet szerezni s a 
tözlegeló kérdését a várossal szemben s egymás közt is sza­
bályozni s biztosítani.

7. MéuesUrtó gazdáink számára a magas minisztérium­
tól némi segélyt kieszközölni.

8. Cselédeink javítására, mindenekfelett az érdemesek ju­
talmazása által, hatni.

9. Vetőmagvak tömegesebb bevásárlása állal azoknak a 
tagok által jutányos megszerezhetését biztosítani.

(Malinak Aladár) való turbékolása csillapítókig hatott a kortes­
kedés és vásári zaj által felizgatott idegekre. — A korteske- 
désbeu, vásárban és cselekvény vezetésében élénk részt vettek a p a- 
r a s z  t le á n y o k (üerzso Mili, Beüss Aranka. Yaniek Her­
ta). ezek élén Z s u z s i  (Latinak Lenke) és . H a r c s a  (Hreti- 
csik Ida), kik kellemes megjelenésükkel s megnyerő játékuk­
kal emeltek az est sikerét; természetes, hogy nyomukban vol­
tak — gyakran ugyan megfordítva — a l e g é n y e k  (Ter­
iik Alajos, Gaján N iktor. Halasi Gyula. Ruszuyák Rezső) ezek 
élén a hires kortes I l l é s  (Dövéuyi János) és R o z s  á r (Kiss 
Jenő) derék magyar alakok.

\ euiamus uu n c .................. a e z i g á n y o k h o z. Ők
azok, kiket adarabban mindenki, mindig látni óhajtott, igen 
szép képet nyújtott a bevonuló czigáuykaraváu, kiilönöseu 
T r e s z k a n é n i  (Halasi Gyuláné) ezigány bű hang­
jával és játékával, elmaradhatlan pipájával, húga H m I la  (Ha­
lasi Irén) kedves modorával, szabatos játékával tett feltűnő ha­
tást. — No meg az öreg K o l o m p á r  (Aselier István) való­
ságos typicus alakja volt az öreg dadekriak, Ra f a e  I (Banger 
(mido) pedig az ügyetlen, de rokouszeuves ezigánynak. — 
festői képet nyújtott a ezigány csoport remek jelmezeivel, 
kiválóan pedig A 1 e x y iá á n d o r u é, C s e n k a B é l  á n é, 
A n t a I i k K a r o 1 i n. — A vásári jelenetet kellőkép ki­
egészítette az oeli t z s i d ó  (Dr. Poseritz Albert), a corai- 
eus p a u o rá  m á s (Heincz Frigyes), az áruló fa z e k a s u é 
(Vanick Mariska) és a c s e n d ő r  (Szolgovies Ferencz.)

A közönség freneticus tapsviharral jutalmazta meg végül 
a műkedvelőket az esti élvezetért s dicsérettel emlékezett meg 
a szervezőről M i h a I i k Dezsőről, mint a kinek az est sike­
rében legnagyobb része van. Nagy érdeme A 1 e x y iááudor 
súgónak is a darab kifogástalan menete.

Az előadás után táuczestély következett, a legdíszesebb 
hölgykoszoru összeállitását meg se kísérlem, úgy is gyenge 
toliam mindegyiket felsorolni. Reggel 0 óráig taitott a mulat­
ság. A bevétel 500 frt volt.

Sok ily sikert a műkedvelő társulatnak!! — Éljenek!
L. —  ó.

10. Czélszerünek hirdetett és ismert gazdasági gépek 
gyakorlatilag bemutatását kieszközölni, esetleg azt az egylet­
nek közhasználatra beszerezni.

11. Az okszerű takarmányozás, a trágyakezelés, továbbá 
a czélszerii talajmivelési módok ismertetését, szóval gazd. isme­
reteink kibővítését és szaporítását, részint a helybeli löld míves 
iskola tek. igazgatója Ivarul János ur által tartandó felolvasá­
sok. részint nevezetesebb szakkönyvek s folyóiratok beszerzése 
által eszközölni.

Magunkat a t. közgyűlés becses pártfogásába ajánlva 
maradtunk a választmány nevében s megbízásából

Rimaszombat, 1885. febr. 17.
Bernáth Gyula,Horváth János,

elnök. jegyző,

Közgazdasás
A gazda közönséghez.

Miután különben is általában gyenge őszi vetéseinket a 
beállott veszedelmes időjárás nagy mérvben veszélyezteti az ál­
tál. hogy a legnagyobb részt már több nap óta hótakaró nél­
kül álló s őszszol kis mértékben begyökeresedett n ö v é n y ­
ze t e t  az erős faggyal és olvadással váltakozó időjárás annyira 
f e l húzza ,  hogy a gyöke r e i ,  midőn olvadás közben a ta­
laj normális helyére leüllepedik, földtakaró nélkül a levegőben 
állva maradnak, minek természetes következménye a növények 
elszáradása (mit kifagyásnak szoktak nevezni.) ezen bajt mér­
sékelni s annak elejét venni csak az által lehetséges: ha a 
fagy által felhúzott növények gyökérzetét erős nyomás által a 
talajba vissza toljuk, — a miért is bátorkodom a gazda közön­
ség ügyeimébe melegen ajánlani, hogy őszi vetéseit — kivált 
a gyengéket — minél előbb, midőn a talaj nedvességi állapota 
megengedi, nehéz sima hengerrel megheugerezni el ne tnu- 
laszszák. — P.-Apáti, 1885. február 24. Vajda Gyula.

Értesiléü.
Van szerencsém a gazdaközönséget hivatalos tiszte­
lettel kiértesíteni azon körülményről, liogv a tény ész-C J  %/

tett baromfiakat és azok termékeit — úgy nagyban 
mint kicsiben — jó áron elértékesithotik a .,Magyar 
baromfi-tenyésztők és hizlalók szövetkezeté-44nél Buda- 
pesten, (Iroda IV. gr. károlyi-uteza 12. szám) mely 
szövetkezetnek felhívását egesz terjedelmében közölni 
bátorkodom a végből, hogy az eltolók magukat kellő­
képen tájékozhassák. — A „Felhívás“ a következő :

„A baromfi-tenyésztés emelése, valamint annak termékei 
értékesítése, alapszabályaink szerint czelunk lévén, nem mii 
luszthatjuk cl a t. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy ezen 
czél felé haladva, vállalkozunk arra liogv a tenyésztő és ló-•> y

gyasztó között a közvetítő szerepét viseljük.
Ugyanis hajlandók vagvunk baromfit, vagy ennek mel­

léktermékeit bizományi eladásra a vidékről is átvenni és gon- 
doskodunk arról, hogy a beküldött áruk rendesen és a lehető 
legmagasabb piac/i áron adathassanak el.

Ezen terv kivitelében nemcsak a budapesti fogyasztókra 
számítunk, de nyugat felé minden nagyobb városban kellőképen 
figyelmeztettük a fogyasztó közönséget állandó friss baromfi 
készleteinkre.

Később a külföldi minták szerint, nyilvános elárusitást%r

(auction is fogunk Budapesten szervezni, mely beiendezésuél 
kellő ellenőrzés mellett a tenyésztőnek a legnagyobb bizton­
ság nyujtatik az iránt, bogy beküldött áruja valóban az elér­
hető legmagasabb napiáron keljen el.

Mimieu ily üzlet készpénzfizetést feltételezvén, veszteség 
ez utón a beküldő termelőt nem érheti. Saját költségeinken 
kívül, melyeket okmányilag igazolni hajlandók vagyunk, kisebb 
szállításoknál járulékunk 5%. nagyobb küldeményeknél aránylag
kisebb közvetítési illetményt szabunk.*

A pénzt, mely az eladott áru értékesítéséből befolyt, a 
költségek és bizományi járulékunk leszámítása után, még ugyan­
azon nap elküldetik a szállítónak.

Ezen intézkedésünk által főképen a távolabb lakó te­
nyésztőknek vélünk jó szolgálatot tenni, mert azok sok esetben 
nincsenek tájékozva az iránt, hogy mily árt érhetnek el a íő- 
városban majorságukért és nincs megbízható egyénük a kire 
az eladást bízhatnák.

Értesítjük továbbá a t. közönséget arról, liogv e napokban 
a telepen egy tolltisztitó gép lesz felátlitva, melynek segélye­
vei a már használt tollak nemcsak tökéletesen az uj toll kül­
sejét nyerik vissza, de egyszersmind fertőz tele u i tés altat ragá­
lyos minőségüket is elvesztik."

P.-Apáti, 1885. febr. 24. Vajda Gyula.

A hadsereg termény szükségleteinek szállítása tár­
gyában kiadott rendeletre figyelmeztetjük gazda közönségünket.

00715/1884. Földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter. — Valamennyi megye törvényhatóságának. A 
es. és kir. közös hadügyminisztérium múlt évi deczember 12. 
3940/X1L szám alatt kelt rendelete értelmében a hadtest pa­
rancsnokságok figyelmeztetve lettek ama fennálló szabályra, 
mely szerint a hadsereg számára szükségelt terménvbeszerzé- 
sekról kellő közhírré tétel czéljából ugv a megye közönségét, 
mint a gazdasági egyesületeket is minden eg) es esetben és 
ideje korán értesítsék. — Miután ezen iutézkedés fóczélja az. 
bogy a szükségelt termények bevásárlása-, illetve biztosításánál 
az egyes termelők és az egyes községek közvetlenül vehesse­
nek részt, és ez által terményeik értékesítésére közvetítés mel­
lőzésével itt is alkalom biztosittassék. felhívom a hatóságot, 
miszerint ezen intézkedésről a megye gazdaközönségét, nem­
különben az egyes községeket azzal értesítse, hogy a szóban 
levő termény szükségletek biztosítása- és bevásárlásánál a ter­
melő közönség és az egyes községek a katonai kincstár részé­
ről még azon előnyben is részesittetnek. hogy egyenlő árak 
mellett mindenkor az ö ajánlataik lesznek elfogadva és bizto­
síték avagy bánatpénz letételére nem kötelezietuek. — Buda­
pesten, 1885. január 10 án. A miniszter helyett:

Matlekovics, s. k.

K e r t é s z e t .
A  k o n y h a k e r t i  m u n k á k  h a v i  sze m lé je .

— Yozáry Gjtfrgryné úrnőnek ajánlva. —

Márczius hő.
A magtermelésre szánt s pinezékben vagy más fagymeut 

helyen teleltetett k o n y h a  z ö l d s é g ,  milyen a k a 1 a- 
r á b é, k á p o s z t a ,  ke l ,  c z ó k 1 a, p e t r e z s e l y e  m, 
s á r g a  r é p a .  z e l l e r  és a többi, kedvező időjárás mel­
lett, napos fekvésű, erőteljes talajba, mind a mellett fergeteg 
és zivataroktól védett helyen, márczius hó folytán kiültethető.

A múlt hónapban készített m e l e g  á g y a k ,  melyek­
be h ó n a p o s  r e t e k ,  s á r g a  r é p a .  s a l á t a  lett 
vetve, különösen pedig a f é 1-m e 1 e g á g y ak, melyek k o- 
r a i  p a l á n t a  nevelhetésére készítettek, ha csak lehetséges, 
szorgalmatosán s jól szellőztessenek, s mindannyiszor, hogv 
ha a föld száradtnak latszik, kevéssé langyos vízzel megöntes­
sék. Hogy a palánta erósbödjék. derült napokon déltájban az 
ablakokat egészen levehetni, de alkonyat felé, vagy ha lég­
áramlat nagyon alás/.ál előbb is, visszatétessenek és éjszakára 
gyékény- vagy szalmatakaróval kell beledui. A kihűlt meleg­
ágyak körül lót ragyás újabb köriilboriték készítendő.

A k o n y h a  z ö 1 d s é g-á g y a k szükség és körülmé­
nyekhez képest trágyázhassanak és ásatásuk, ha meg nem tör­
tént meg, folytatandó és ue halogattassék. Meleg-, félmeleg- 
és hideg ágyak készítése. — a szükséglethez képest. — mái* 
nem halasztható tovább. B r o c c o l i  vagy s p á r g a  ke l t ,  
o l a s z -  és r ó z s á s  k e l  magot félmeleg melegágyba kell 
vetni. Elvetendő továbbá a legtöbb zöldséguemü. ültethetni 
t ö r p e  b o r s ó t ,  g y a I o g b a b o t  és különféle f ű s z e r  
n ö v é n y e k  et, ha erre elegendő meleg- vagy hideg ágyak­
kal rendelkezünk : ez utóbbiak, — a fűszer növények palántái 
korai átültetésre neveltetnek. Az a r t i c s ó k a  tövekről a ta­
karó eltávolittatik, éjszakára azonban, egy-egy virágcse’rép vagy 
spárgatakaróval kell befedni. '

A szabadban v e t e rn ó n y á g y a k b a  vethetni 1 e- 
v e s z ö 1 e, s a l á t a  és f ű s z e r  ne  m ü e k e t, m a j o- 
r a u n á t, p a s z t i n á k o t  s á r g a  r é p á t, p e t r e- 
/ . s e l y me t ,  m e t é l ő  s a l á t  á t. r é z s ű k  á t, s p i n ó- 
t o t. z e l l e r t ,  f e j e s  és k ö t ö z ő  s a l á t á t .  U Itetui korai 
c z u k o r- és f e s I ó b o r s ó t ,  f o g h a g y m á t, g y o n g y 
és d u g  b a g  y in á l szintéu most kell. A hó vége tele kel ,  
k á p o s z t a  es k a 1 e r á b é neműek a szabad földbe is vet­
hetők. A vetésnek le llető  ritkán kell történnie, bogy a zsenge 
palánta 4—5 cm. távolságra essek egymástól, ha sűrűbb, ak­
kor ritkítani kell.

A hó utolsó napjaiban s folytatólag minden 10—12 nap 
múlva u y á r i  r e t e k  m a g is vethető úgyszintén v ö r ö s ­
h a g y  m a is. A m e t é l ő  »*s t é l i  h a g v m a tövek szét-
osztatnak s újra elültetik. Ugyan ez történik a fűszer növé­
nyekkel, milyenek : a d é m u t k a. i z s ó p ,  1 e v e ti d u 1 a. 
z s a 1 y a. f o d o r  m e n t a. f e h é r  ü r o m és mások. Ta­
nácsos mindannyinak gyökereit viaszametszeui s a szétosztott•  CT  •*

töveket lehető mél ven elültetni.
A s z a m ó e z a á gy a k kis ké/i kapával felporhanyit- 

tatnak s az őszszel készített szamócza ágyakra uj ültetés esz­
közölhető.

E hó vége felé történik a s p á r g a  á g y a k  k é s z í ­
t é s e  is: évek előtt a konyhakertészek a spárga ágyuk készí­
tésénél lehetőleg minél mélyebb gödröket ástak. — rigcliroz- 
tak, most. miután tapasztalatilag bebizonyult, hogy a spárga 
gyökerei korántsem a föld mélviben. de annak felszíne köze-t. •> *

lében terjednek szét, emez eljárástól egészen eltérnek s csak 
30—45 cm. mélyen ássák a spárga ágyat. A töld jól elkor­
hadt trágyával vegyittetik s legfeljebb 10 cm. magasan, takar­
ják be. Őszszel. hogy a der kártételei ellen megóvjuk szalmás 
trágyát kell azon szétterigetni, mellyel egész tavaszig fedve 
marad. 8 ezt három éven át minden óss/.el ismételjük, a nél­
kül. hogy a spárgát használatra vágnék; a mennyiben kony­
hára alkalmas hajtásokat csak a negyedik tavaszon növeszt.

A spárga töveknek hogyan kezelésére uezve közelebb 
egy önálló czikket fogok majd Írni, miután ez igen finom es 
nagy városokban igen keresett és jól li/.etett konyhazőle 
megérdemli, hogy azzal tüzetesebben is foglalkozzunk.

Egy termelő.

K i á l l í t á s i  ü g y e k .

i jelentés
a budapesti országos kiállítás miskolezi kerületi bizottsága el­

nökségének 1884. évbeu kifejtett működéséről.
Mélyen tisztelt kerületi bizottság!
Múlt év ápril hó 17-én tartott összes ülés óta letelt idő 

alatt a kerületi bizottság nevében s az összülés megbízásából 
a bizottság elnöksége vezette a folyó ügyeket. A kifejtett tevé­
kenység főbb mozzanatait van szereucsém a következőkben elő-

y  w
terjeszteni.

A kerületi bizottsághoz s a bizottság utján közvetve be­
terjesztett bejelentéseket az országos bizottság a kerületi bizott­
ság ajánlata alapján, kivétel nélkül elfogadta.

A kiállítók az elfogadásról szóló igazolványokat kezeik­
hez vették s a térdijakat is jórészben beszolgáltatták. A köz­
pont állal beküldött bátraléki kimutatások alapján az elnökség 
esetről-esetre sietett felszólítani a hátralékosokat, hogy köte­
lezettségüknek tegyenek eleget.

Az országos bizottságnak a bejelentések elfogadását illető 
megkereséseit, felvilágosításait készséggel intéztük el. Es pedig:

Különös figyelemmel voltunk arra, hogy a kiállítási szek­
rények használatba vételéről a kiállítók kellőkép tájékoztassa­
nak. Körlevélben kérdést intéztünk minden kiállítóhoz, vájjon 
saját, avagy a bizottság szekrényeit szándékozik-e igénybe 
venui. A beérkezett rajzokat és nyilatkozatokat eredetben be­
terjesztettük s ezek alapján közölhetem, miszerint a kiállítók 
nagyobb része a bizottság szekrényeit veszi igénybe.

A kiállítási szekrények és állványok használati dij tételei 
több kiállítót a bejelentés visszavonására bírtak. Az elnökség 
öt szegényebb sorsú kiállítónak kilátásba helyezte, hogy a szek- 
rénydij egy hányadát a bizottság fedezni fogja.

A kerület kiállítóinak névjegyzékét összeállította az el­
nökség s azt a kerületben megjelenő hírlapoknak közlés vé- 
gott megküldótle.

Közölte továbbá a uagv közönséggel ugv mint az érdé- 
kelt kiállítókkal a központ minden fontos körlevelét. így a ki-



állítási állványok, élelmi szerek, borok és szeszes italok, gaz­
dasági termények kiállítására használandó edényekre vonatkozó 
megállapodásokat, rajzokat a borcsarnokban felállítandó bor­
kóstolók bérbeadására, a kicsiuybeni kiárusításra vonatkozó 
határoz many ok at.

Elintézett ezen idő alatt az elnökség 172 drb magáno­
sok- és társbizottságoktól érkezett kérdést és ügyi atot; közre­
hatott továbbá a feuforgó és esetleges kételyek eloszlatására 
szernélvesen, alkalmilag nyújtott felvilágosításokkal.

Legközelebb pedig körlevélileg felszólította a kerület ki­
állítóit. hogy a tárgyak beszolgáltatásának ideje közeledik, a 
tárgyak elkészítését szorgalommal folytassák és befejezni igye­
kezzenek.

A bányászati országos szakbizottságot a kerület földtani 
viszonyairól nyújtott tájékozás, az egészségügyi szakbizottságot 
ugyanazon kerületbeli szaktekintélyek névsorának közlésével 
támogattuk.

Az elnökség jövőben is igyekezni fog a nagyrabecsült 
bizalomnak megfelelni s kéri ezen jelentését tudomásul venni.

Miskolcz, 1885. február 10.
Dr. Kovács Gyula, titkár.

Pénzintézeteink.
I. A rimaszombati takarékpénztár, «

három éve fennáll es virágzásnak örvend, febr. 26-áu tartotta 
meg rendes évi közgyűlését l ) a ns \  Vilmos elnöklete alatt.
• C C» * *

Első tárgya az igazgatóságnak az 1*84. évről szóló je­
lentése volt. A f o r g a l o m  e szerint 2774881 Irt 71 krt tett. 
melvben a betételek 448.008 írt 20 ki rab a váltók 1.664.283 
frt 00 krral. ingatlan vagyonra kölcsönzött tőkék 92.817 Írttal, 
s az előlegek 40 554 írttal szerepelnek. A mé r l e g  és va­
g y o n  kimutatás 1.572.294 frt 01 krt tüntet fel. Ebben a 
részvényalaptöke 120 000 a tartaléktöke 20.000. a .nyugdíjalap- 
töke 11.034 Irt 05 krt foglal. A j ö v ede l  e m összege 108.811 
trt 98 kr, melyben az előlegkamat 3203 Irt 08 krt. a váltó- 
kamat 41 707 irtot, az ingatlan vagyonra kölcsönzött tőkék ka­
mata 58.224 frt 78 krt tesz ki; kiadatott pedig az igazgató­
ság. a felügyelőség és tisztek rendes fizetésére <>701 Irt, adó 
fejeljen 3308 frt 45 kr. kezelési költségül 1547 frt 18 kr. 
t /Jeti eredmény gyanánt 29.030 frt 08 kr. van feltüntetve, 
melyből az igazgatóság javaslata szerint a részvényesek közt 
részvényenként 20 írtjával 24,000 frt osztandó ki. a tisztvise­
lőknek pedig jutalmul 750 frt adandó. A közgyűlés a javasla­
tot egész ivrjedelrnébeo elfogadván, ezeken kívül elhatározta, 
hogy az üzleti eredményből a tiszti nyugdíjalaphoz 382 írt 01 
kr. csatoltassék s így ez most már 12.715 írt 33 krra szapo- 
dott. Jótékony czélokra kiadatni rendeltetett, még pedig: az 
egyesült prot. fógymuasiumnak 3(A) frt. tápintezetnek 20 lit. 
gyiiin. tanári nyugdíjalapra 50 Irt. kisdedovó intézetnek 30 
írt. szegények intézetének 50 frt, községi elemi fiúiskolának 
20 írt. dalárdának 20 írt. iparos iskolának 00 Irt. iparos segé­
dek önképző egyletének 10 Irt, evang. elemi leányiskola épí­
tésére 100 írt. megyei közkórház temetkezési alapra 50 írt, 
megyei nemzeti pénztárnak 20 frt. nöegyletnek 30 frt, ma­
gyar hírlapírók nyugdíjintézetének 10 frt, budai honvéd- 
emlék szoborra 10 frt összesen: 790 frt.

Az igazgatóságból kiléptek és ú j r a  megválasztanak: 
Baksay József. Kislionthy Uvula, dr. Marikovszky Gusztáv, 
Molnár József és dr. »Szabó Samu. Dapsy Viktor eltávozott 
igazg. tag helyére pedig Dapsy Vilmos választatott meg.

A felügyelő bizottság szintén szavazattöbbséggel követ­
kezőkép alakíttatott meg: Baksay István. Dapsy József. Ha- 
nialiár Károly. Dr. Patzek Mór. Id. ISüteó István. Terhes Pál. 
mind a voltak.

-Napi biztosok lettek : Badinyi Gyula. Benyo Lajos. Ber- 
jiátb Gyula. Etliev Frigyes. Éva János. Fabry János. Fiilep 
Benjámin. Gasko János. Kemény Bertalan. Lengyel Pál. Man- 
czel József. Dr. Marikovszkv István. Nagy Ferenc/.. Patzek 
Emil. Putay János. Perjéssy János. Kásky Bertalan. Rótli La­
jos. Iíj. Süteö 1 stván. »Szabó József (kozma). Szabó Karoly, 
8zeplakv Lajos. Szöllősy István. Dr. T rajt lei* István. Póttagok: 
Eres József. Dr. Licbtschseiu Adolf. »Szerenvi János.

II. A gömörmegyei nép- és iparbank. mely tizennégy 
év alatt^ annyira megizmosult. febr. 27-én a „Három Rózsa“ 
vendéglő nagytermében tartotta évi rendes közgyűlését, B o r­
n e m i s z a  Lázrló elnöklete alatt.

Itt is az igazgatóság és a felügyelő bizottság évi jelen­
tése képezte a tanácskozás első tárgyát. A közgyűlés nemcsak 
tudomásul vette a jelentést, de az azokban foglalt javaslatokat 
elfogadván, határozatképeu kimondatott, hogy az évi osztalék 
<59 fitos) részvényenként 4 írt 50 krban fizettessék ki, hogy 
a tisztviselők 330 írttal jutalmaztassanak, hogy a tiszta jövede­
lemből a következő intézetek részesüljenek adományban, jelesül: 
az egyesült prot. főgymuasium 50 frt, tápintézete 10 fit, köz­
ségi elemi iskola 10 frt, uóegylet 10 frt, evang. leányiskola 
epitesere 30 frt, nemzeti pénztár 10 trt, kisdedóvó ioté/.et.
dalárda 10 Irt, ipariskola 10 írt, iparos segédek öukénzö 
egylete 10 frt. 1

A bank múlt évi üzleti forgalma egyébként 1201 157 
frt 00 kr volt; vagyon- és tehermérlege 605.147 írt 20 k r.; 
brutto jövedelem 40.337 frt 39 kr.: tiszta jövedelem 12.990 
írt 58 kr., mehhez az 1883. évről fen tartott nyeremény ma­
radványt 1150 írt 90 krt adván. 14.153 írt 48 kr jou íölosz- 
tas ala. Ebből az intézeti nyugdíjra 104 frt 57 kr. fordittatott 
a 3000 db. részvény után pedig 13 500 frt 9%-al fizettetett ki.

liiiroin évre igazgatósági tagokul megválasztanak: Ber-
i.atb Gy ula. Ethey Frigyes. Mennyei Kálmán, lustitórisz Endre.
Liszka József. Rásky Bertalan. íStolcz Mártou. »Szabó József 
( kozma )
• . * p 1̂ Istv án vezérigazgató, ki a
jank ügyeit annyi szakértelemmel és buzgósággal. mondhatni 
teljes odaadással tíz év óta vezette, egyszersmiudeukorra le­
mondott. A közgyűlés mély sajnálattal vette e lemondást s 
bár igyekezett őt bizalmával újból megnyerni, előhaladott ko­
rának s tanári állásáuak (?) következményeibe/, képest föltéte­
lénél maradt. Mire a közgyűlés, tiz évi sikerben dús működé­
séért a lelépő vezérigazgatónak őszinte meleg elismerést sza­
vazott. . .

Fel ügye löségi tagokul: Baksay József. Bodor István.
Nagy Ferenc/., dr. Szabó Samu, Terhes Pál lettek megvá­
lasztva. °

Napi biztosok lettek: Burányi Gusztáv. Báthory Ferencz. 
J'cnyo Lajos. Burszky Sámuel. Endrédi István. Fábry János.

| Fejes István. Fülöp Benjámin. Gasko János id. Gasko János 
ifj Groó Vilmos. Kalocsav Gyula. Kemény Bertalan. Kovács 
István cseh. Kovács József tímár. Kovács Zsigmond. Kozák 
István. Krcs József. Löcherer Tamás dr., Pac/.ek Emil. Patav 
János. Soós Ferencz tímár. Soós Ferencz építész. Süteö István 
id.. Süteti István ifi., Szabó János ifj.. Szabó Károly. Széplaky 
Lajos. Szöllőssy István kántor. Zacliar Gusztáv.

Az igazgatóság szervezkedvén, vezérigazgatóvá: Bernálb 
Gvilla, ügvészszé: Hennvey Kálmán, iegvzövé: lustitórisz 
Endre, gondnoksági felügyelővé: Szabó József egyhangúlag 
megválasztanak. — Sok sikert a munkához!

L e v e l e z é s e k .
S.-Gömör, 1885. február 25-én.

Tisztelt Szerkesztő ur!
Becses lapja legutóbbi számában tiszolezi levelezőtársam 

egy sajnos eseményről rántja le a leplet, — melynek neve 
„panszlávismiis“, — szinte fáj a lelkemnek — s azt hiszem, 
hogy minden igazi gömörmegyei magyar embernek is szégyen 
pírja futja be arezát, — midőn minduntalan azt kürtöli a sajtó, 
hogy gömörmegyében még mindig vannak panszlávok; de 
egyúttal jól esik nekünk és hazaíiui büszkeséggel is tekinthet­
nünk oly férfiúra, ki a panszlávisuiusnak ellentállani képes, sőt 
kétszeres érdeme van akkor, ha az egyúttal elöljáró is. — En 
mint körjegyző és mint magyar ember, büszke vagyok — 
Setina János tiszolezi városi főjegyzőt — kartársamnak nevez­
ni. kinek erélye a múlt számban oly érdekesen lön kiemelve, 
ki megmutatta, hogy miként kell igaz magyarhoz illőleg ma­
gát viselnie minden hazafinak. S ha ott, — Kishontbau, — 
nemcsak a világi elöljárók, a jegyzék, hanem az egyházi elöl­
járók a lelkészek is oly energiával lépnének fel a pansiávismus 
ellen, fogadni merek rá. hogy Kishont megszűnne a pansla- 
vismussal egyértelmű lenni. Nálunk a gömöri esperességben
— hála az égnek — már jobban megy a dolog, vannak — ifjú.
—  nem csak m agyar érzelm ű, hanem  tősgyök eres m agyar evan­
gélikus lelkészeink . — kik a m agyar állam  eszm eért lelkesülni 
készek ,*) kiknek úgy társadalm i, m int eg yh á zi fótörekvésük  
az, h ogy  „ez a föld m elyen  annyiszor apáink vére fo ly t“ le­
g yen  m agyar, m inden ízében m agyar. - -  N em  m ulaszthatom  
el ez iíju hősök közül k iem elni Törköly Jánost, G öm ür-Panyit 
k özség  érdem dús ágostai h itv. le lkészét, kit a legutóbb Süvet- 
ten m egtartott lelkes/.i coníerenczián  öröm  volt m egh a llga tn i, 
am int a tót eg yh á z  szószékéről —  m agvar nyelven — lángoló  
hazafiassággal h irdette azt, h ogy  „e nagy világon e kívül nin­
csen szám unkra h e ly “ m ás, m int hazánk, — a hol születtünk,
— legyünk bár tó:ok vagy magyarok, mindegy az akármiként, 
tótul vagy magyarul fejezzük ki gondolatainkat, de a gondo­
lat, a szív érzésé magyar legyen. Megkapó látvány volt. mily 
meghatottsággal, mily lelkesedéssel hallgatták felvidéki tót pap- 
jaiuk, nem volt közöttük egy s»*ui. kit magával nem ragadott 
volna a lelkesedés, az arezok kigyultak. a szemek fény lettek 
még azoknál is, a kik különben a panszlávismus vádjával suj- 
latnak. Ily vezérek keze alatt elenyésznek a panszlávisuiusnak 
még árnyéka is Gömbi ben!

** *
Kishont! hozzád szólok, tanulj az ős Gömfrtől. vidd be

egyházaidba, községeidbe az ily magyar szellemű bajnokokat
s nem fognak tebbe Tiszolczról pánszláv scandalumokat irui!

** *
Kedves kartársam, Setina János, Tiszolcz város jegyzője, 

fogadd tőlem a tornallyai járás körjegyzőinek nevében és*meg­
bízásából a nyilvánosság terén is nagyrabecsülésünk és hazfiui 
tiszteletünk kijelentését. Haladj büszkén a megkezdett utón! 
Te Tiszolczon úttörő vagy! Kétszeres az érdem jutalma, mi­
dőn egyrészről hazánknak megtartani igyekszel tiszolcz tót- 
ajku lakóit, másrészről elismerés követendi azon nemes törek­
vésedet. hogy mint elöljáró is igyekszel megszüntetni az okot, 
mely .miatt most a vezetésed' alatt álló város közönségének na- 
gyobbrésze egyes jelentéktelen agitátorok miatt hazafiatlau- 
sággal gyanusittatik.

Adja az ég , h ogy  úgy le g y e n ! F ogad d  baráti és haza­
fiul jobbunkat a tornallyai járás községi es körjegyzői nevében
és megbízásából Záhonyi János,

a járás egyleti jegyzője.

Nagy-Rőcze, 1885. febr. 26.
Tisztelt Szerkesztő u r!
J* olyó hó 22-én adta elő műkedvelő társulatunk Almássv 

l ibáméi „Czigány Panna“ c/.iuiü népszínművét. Nem mulaszt- 
haijuk el. hogy az előadás alkalmával megjelent díszes és vá­
logatott közönségnek legmelegebb köszönetét ne mondjuk be­
cses pártfogásáért, kis városunk a legféltettebb eulturális kin­
csének működésében való hathatós támogatásáért s ez által 
annak megszilárdításáért. — .161 esett nekünk különösen az. 
hogy e megye területéről összegyűlt díszes közönség meg­
győzött bennünket arról, hogy törekvéseink méltányoliatuak^s 
az inposáiis iesz\ét buzdítás nekünk a jövőre. — A szomszéd 
Jólsva városának más utón is kifejezzük meleg köszönetiinket 
nemcsak e helyt, fogadják azonban a Murányvölgye. Patkó és 
vidéké, lomallya és vidéké, különösen pedig Rimaszombat vá- 
!'"*>»• Tiszolcz s a Rima völgye, a Garamvölgye. Csetnekvölgye, 
Baloglivölgye, sot a legtávolabb eső .Sajó- és ISzárazvölgvéről 
megjelelitek, meleg köszönetiinket, kik. nem kiméivé áldozatot, 
nem itudva vissza a lurasztó teli úttól, eljöttek előadásunk fé­
nyét emelni, bennünket a jótékony czél elérésében segíteni.— 
Magunkat továbbra is nagyrabecsült kegyeikbe ajánljuk. — A 
uagvröczei műkedvelők nevében Mihalik Dezső, elnök.

II irek és vegyesek.
Lelkészjelölés. Az osgyáni evangélikus egyház meg­

ürült papi állomására, múlt vasárnapon történt meg a szabály- 
szeiü j e l ö l é s ,  Czéner Pál kislionti főesperes ur személyes 
intézése mellett. Kaudidáltattak: K e m é n y  Lajos makói lel­
kész, 8 v e b i a István uhorszkai segédlelkész és C s ő k  
György a volt sajógömöri ulgymoasium tanúra. Az első jelölt 
máiczius 15-én, a második marczius 22-én és a harmadik 
mái czius 29-éii tartami ja meg a szokásos p r ó b a s z ó n o k ­
l a t o t .  A f. évvel életbe lepett egy házkerületi rendezet 47.
§-a szel int: „Az egyház az ily inódou kijelöltek közül válasz­
tani köteles.“

Eljegyzés. Néhai S/.outagli Miklós, csetneki volt földbir­
tokos leányát, G i z e l l a  kisaszonyt — a „Rozsnyói Híradó“ 
szerint — o napokban jegyezte cl Zehery László, rozsnvói já­
rásban alkalmazott közigazgatási joggyakornok.

Az országos kiállítás érdekében ritka buzgalmat fejt ki 
a miskolezi ipar- és kereskedelmi-kamara közelebb köztünk 
volt titkára, dr. Kovács Gyula ur, elaiinyira, hogy — amint 
értesülünk — csak is az ö fáradozásainak érdeméül lesz betud­
ható. ha városunk iparának egy  né me l  yi ke  megjelenend 
az első általános hazai tárlaton. .Mit szól eliez a kiállítás helyi 
bizottsága? Nem látja-e még elérkezettnek az időt arra, hogy 
egy kissé nagyobb tevékenységet fejtsen ki legalább már most 
az utolsó órában? Erős akarattal még sokat lehetne tenni, s 
annyit mindenesetre, a mennyivel saját magúnak is tartozik. 
A kiállítók neveit közelebb fogjuk közzé tenni.

Felolvasás fog tartatni Törköly József, községi iskolai 
igazgató ur által a helybeli iparos segédek önképzö-és segély- 
egylete körében, s mert megvagyunk győződve, hogy e felol­
vasás az iparos körökön kívüliekre is tanulságos leeud, felhív­
juk arra közönségünk figyelmét, ugyanazért nem mulasztaudjuk 
el közelebbi számunkban tárgyát s helyét szintén közzé tenni.

A rimaszombati nőegy let és vöröskereszt fiókegylet által 
f. hó 7-éu (szombaton) rendezendő hangverseny élvezetes óra- 
kai ígér nemcsak azért, mivel a közreműködők művészi képes­
sége e tekintetben biztosíték, hanem azért is, mert a műsort 
tánczmulatság követendi. hogy a kissé kurtán jutott farsangi 
idény örömeiből — a jótékony czél érdekében — kijusson 
azoknak is, kiktől búcsút venni Pariiéval uríiuak nem volt ideje.

Állatsereglet érkezett városunkba tegnapelőtt, s ha a 
tulajdonos nem valami éhségtől elcsigázott párákat hozott ma­
gával. s ha falragaszaiban közzétett Ígéreteinek hinni lehet — 
érdekes látni valók sziuhelyo lesz a piaeztér, hol a nem min­
dennapi terjedelmű ketreczek állanak.

Dalestelyeink — örömmel jelezzük — úgy látszik, ma­
gukra vonták közönségünk érdeklődését, mely e hó 20-ikáu is 
örömest követte dalárdánk meghívását a „Kaszinó“ helyisé­
geibe. hogy egy egészben véve családias jellegű találka ártat­
lan örömeinek részese lehessen. — Dalosaink sok tapsot, elis­
merő nyilatkozatot arattak ezúttal is, még pedig — ha nem 
csalódunk — legtöbbet azon hölgyek részéről, kiknek a dal­
közök alatt ép oly bőven jutott alkalom a táucz gyönyöreiben 
is részesülni, a minő szűk volt a tér ahoz, hogy e gyönyör 
inkább kellemes, mint fárasztó legyen. — Egyébiránt, ha az 
érdeklődés e társas összejövetelek iránt — amint reménylent 
merjük — nagyobb mérveket ölt. ha kiterjed müveit közönsé­
günk ama részére is, moly eddig távol maradt, csakugyan 
c/.élszeiübb leend a vendéglő emeleti nagy termében rendezni 
azokat, ami ha tahin költségtöbblettel járna is. de olyan hálás 
közönség, milyenhez ezúttal szerencsénk volt, ezt a kéuyel- 
met megérdemli. Az előkelő s díszes közönség soraiban ott 
láttuk: Ahonyi Jáuosné. Baksav Istvánná. Beliezky Viktorné. 
Benkovics Pálné. Groó Vilniosné. Lengvel Gvörgvné. Lidit- 
sebein Adolfné. Ozv. Marton Kudnlfué. Pengnie/. Pálné. 8imko 
Nándorné. JSzerénvi Jáuosné. Terhes Pálné. Török Jánosáé. 
Wagensommer Jáuosné úrnőket, a leányok közül; Adorján 
Róza. Baksay Maliid. Benkovics Vilma. Biró Margit és Gizel­
la. Csider Gizella. Fábry Aranka és Ida. Kármán nővérek. 
Marton Mariska és Anna. Süteö Mariska Schvvarcz Karolin. 
Török Klemma és lloua-kisasszonvokat.

ElNzámolfts.
A rimaszombati ifjúság által 1885. évi január 31-én a 

korcsolya-egylet javára rendezett tánczmulatságról.
Bevétel: 1. Jegyekből . . . .  276 frt — kr.
2. Felülfizetés:
a) Farkas Abrahámné 0 nagysága 35 frt — kr.
b) Raiszné Marikovszky Emma 0  u. 2 frt — kr.
c) Draskóczy László ur . . . . 2 frt — kr.

*) Hat nőin a tös-gyokcrcs magyarok V Szerk.

Összesen
K i a d á s ....................................

Tiszta jövedelem
Rimaszombat, 1885. február hó 14.

315 Irt — kr.
231 frt 92 kr,

83 frt 08 kr.
A rendezőbizottság.

A szabadságszobor javára folyó évi febr. hó 17-én vá­
rosunkban tartott táuczvigalom tiszta jövedelmét azon összeg 
képezi, melyhez báró Vay Mariska férj. liátnos Aladárné úr­
nő 4 db cs. kir. aranynyal, Fáy Viktor 10 írttal, Fáy Gusz­
táv 6 frt, Scholcz Miksa 5 frt, Bornemisza István 5 írt, br. 
Luzénszky Karolin 5 írt. Kubinyi Kálmánné (Nyustya) 5 frt,
Kuhiuka (ívnia 5 frt, Máriássv Andor 2 frt és Draskúczv László• *
1 írttal járult. Ez adományok összege 44 irt és 4 dö arany
— melyért a bálbizottság e helyen mond őszinte köszönetét
— rendeltetése helyére, Budapestre azuuuul elküldetett.

N yilvános szám adás.
1885. február 22-én tartott műkedvelői előadás (Czigány 

Panna) összes bevétele 503 írt 80 kr. volt és pedig a) szín­
házi jegyekből 358 írt 60 kr. b) estély jegyeikből 81 frt 50 
kr. c) vegyesekből 11 írt 80 kr. és d) íelüftizetésekből 51 frt 
40 kr. Ez előadás kiadása 211 frt 65 kr. volt és pedig a) 
színházi kiadás 156 frt 65 kr. és b) estélyi 55 frt. A kiadást 
levonva a bevételből maiad tiszta jövedelem 291 frt 65 kr. E 
tiszta jövedelemből vagyonszerzésre fordittatott 150 frt 82 kr. 
üzleti kiadásoki a 34 frt 42 kr. jótékony czélra 20 frt, az 
adósság törlesztésére 85 frt, így készpénz maradt 1 frt 41 
kr. A jótékony czdra felüllizeltek : A rima-murány-salgótar- 
jáni tál salat 10 írt. Háinos László ur 10 frt. Három műpár- 
tolo testvér 8 frt. Boezko Dániel ur 3 frt, Fábián Bertalan 
ur 3 irtot. \  Íróig \ incze ur 2 frt, Roxer Vilmos ur 1 frt, 
Laszkáry Ödön 2 Irt. Böhm József ur és neje 2 frt. Yietorisz 
Sándorné urhölgy 2 Irt 50 kr. Dr. Mauks Károly ur 1 frt 50 ki . 
Maró Ágost ur l írt. Mistiua Józseí ur 1 frt. Kohu Sámuel 
ur 1 írt. Prékopa Károly ur 1 frt. Több műpártoló összesen 
2 Irt 40 kit, tehát összesen 51 írt 40 krt. Fogadják érte hálás 
köszönetiinket a bőkezű inüpártolók. — Elnöki megbízásból:

Szuhay Zsigmond, pénztárunk.

Hivatalos közlemények.
Pá lyázati h irdetm ény.

8374. sz. — Közhírré tétetik, bog y az üresedésben levő 
aj u ács kői körorvosi állomásnak választás utjáni betöltésére ha- 
táridőül folyó évi junius hó 30-ának d. e. 10 órája kiiüzctik.



A pályázati kérvények bezárólag folyó é\i június hó 20-ig be­
küldendők. A megválasztandó körorvos évi illetménye 400 írt, 
100 írt lakpénz, helybeli gyógykezelés nappal 20 kr.. éjjel 40 
kr. A közben nappali látogatásért 50 kr., éjjeliért (50 kr. A 
botegek tartozván az illető körorvost fuvarral ellátni, minden 
hónapban azonban köteles a megválasztott körorvos legalább 
egyszer saját fuvarján minden községben megjelenni s addig 
ott maradni, inig minden beteget meg nem vizsgált. Kelt Fe­
leden, 1885. évi február hó 14 én.

Sándor Béla, s. k. j.-sz.-biró.
Értesítés.

40. sz. — A nagy méltóságú m. kir. közlekedésügyi mi­
nisztérium. illetve a in. kir. államvasutak igazgatósága a ka­
mara 188.4. évi 595. sz. alatt kelt felterjesztése folytán a Ma­
gyarországim készült sajt küldemények után a következő szál - 
litási kedvezményeket léptette életbe a m. kir. államvasutak 
összes vonalain:

a) gyorsárukért szállítva „mérsékelt gyorsáruk osztálya“ 
helyett az I. osztály :

b) teheráruként szállítva I. osztály helyett II. osztály 
díjtételei alkalmaztatnak.

K leengedés tesz 50 km. távolságnál 38.7%-ot, átlag 
pedig 50.9%-ot. — Miskolczon, 1885. évi február hó 19-én.

A kamara elnöksége.

Heti naptár.
Katholikus Protestáns Izraelita

Márt. 1. V. I 0 . 2 Albin D. Remirisc. Adar Purim 14
r* 9 H. Szimplicz. Szí mpliezitisz Ad. Pur. sus. 15
V n. K. Ciinda Gin da Adar 1G
n 4. 8z. Adorján Adorján Adar 17
T i 5. Cs. f>zséb Frigyes Adar 18
n G. P. T 1 *r rigyes Fridolin Adar 19
*y i . 8z. Tamás Feli ez it ás 8. Kisziszó 20

N apirend:
Minden kedden és pénteken polgári ügyekben-, szerbi n és esütöriökün fe-

nyitó•w * ügyekben a hely beli k ir. tö rvényszéknél-.
m ■  ------- —   -  -  -  j  m ^  —— — —   —   — — — —

városi hatóságnál tanácsülés, kivéve az ünnepre eső napokat. 
Minőén héttőn, kedden, csütörtökön nyilvános tárgyalás fenyitó ügyekben

a k ir járásbíróságnál.
Minden szombaton panasztel vétel ugyanott, kivéve az ünnepekre eső napokat. 
Márczius 2. A nagyrőczei takarék pénztár évi rendes közgyűlése.

4. Osgyánban országos vásár.
7. Hangverseny a rimaszombati ..Rózsa“ vendéglő nagy termében.

P iu o z i  A ra k  : Rimaszombat, 1885. február hó 28-én
tartott hetivásár alkalmával ai gabonanemiiek és kapásnövé-
nyék következőleg jegyeztettek : mmázsánkéiit hektoliterenként

Búza............................... 7.10 7.— 5 50 5.20
Feles. . . . . . . 6 20 4.G5 4.55
Rozs............................... . 6.40 0.20 4 .G5 4.55
g\rpa............................... G.20 4.50 4.50
Z a b .............................. G.50 »)♦ L 2.80
K ukorieza.................... G.50 G.50 4.10 4 50
B a b ............................... • _ • ” • •
K ása............................... •
B u rg o n y a .................... • ” • 9 ~ • T 2.25 2.10

Felül ős szerkesztő: Rábely Miklós.

Magán-kirdeiésfk.

Csak rövid ideis fog itt tartózkodni a búza-
téren felállított

európai nagy állatseregletem,
melyben ötven különféle ragadozó állat — köztük: 
oroszlán, tigris, óriási barna- és hangyász medvek, 
barna- és pettyes hiénák, krokodilok, kondor, király­
sas, pelikán stb. stb. — a világ minden földrészéből 
látható.

Különösen felhívom a t közönség figyelmét ní­
lusi krokodilusaimra, és a II. osztályban elhelyezett
világ-üveg-muzeumra.

Az állatsereglet naponkint reggeli 8 órától esti 
G óráig van nyitva. Az etetés mindenkor délután 4 
órakor történik. Mély tisztelettel:

KLUDSKY FERENCZ,
1 — 2 állatsereglet- és mnzenmtnlnjdonos.

Egy kazal anyaszéna
és egy kazal za Ütsz a Ima

eladó. — Hol V Megmondja e lap kiadója.

Birfokbérbcadsís.
Rimaszombat városa tőszomszédságában, a zeller­

jei határban, az állami vasúttól mintegy jó negyed- 
órányira fekvő, egy tagban levő birtok-illetőség, mely 
áll 110 osztályozott szántóföld és 35 emberre vágó 
termő rétből, és ezenkívül 40 hold osztályozott erdő- 
illetőségből, mely a legjobb legelőnek használható, — 
s nemkülönben a jelenleg G8 p. m. tiszta búzával 
bevetett kész őszi vetés, melvet bérlő azonnal liasz- 
í iá latba vehet, s mely csak ara itatásra vár, — egy-• 7 Ci
inásiitán következő hat évre

Sbsiskc ŝí b é r b e
kiadandó, melyet egyesek, vagy többen társulatba állva, 
kibérelhetnek.

Bérleni szándékozók jelentkezhetnek Rimaszom­
batban, ottani polgár Konyha Géza urnái.
*

j:

A „Gömörmegyei Nép- és 
Iparbank“ a nála legalább egy 
évre elhelyezett betéttőkék után 
1885. január 1-étől 5"0 kamatot

Hirdetmény.
A csetneki volt uradalmi közbirtokos­

ság részéről közhírré tétetik, hogy az
ochtinai, restéri. fekete-pataki, felső sajói, 
gencsi, rekenyei és kuntaploczai

italmcrcsi jogok  és malmok
1885. márczius 16-án Csehieken tartandó 
nyilvános árverésen 1885. június 1-étől szá­
mítandó 3 évre bérbe fognak kiadatni.

Az árverési feltételek előzetesen alul­
írottnál Csehieken megtekinthetők.

B a lm ig g  Emil,
közhírt, iirazirató.9 oÖ

I I

f i.i:is( iii:k cs
gépgyára és vasöntödéje Kassán, eperjesi-ut 6. 

szám és Kassa mellett a Csermely völgyben.

fizet.

2— 10
Vz igazgatóság.

Hirdetmény.
8. 11. sz. — Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel kó/.hírré teszi, hogy a 
rimaszombati kir. járásbíróság 2.4. 254. számú végzése által 
W c*ímz Oiáraty n társai végreliajtatók javára tVeisz 
Igná< / i i e  elleti 895 Irt töke s járulékai követelés érőjéig 
elrendelt biztosítási végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt es 
18GG Irt 85 krra beesült házi bútorok és bolti czikkekböl álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. — Mely árve­
résről, ha a törvénvszabta határidő alatt igénv senki részéről%. c  *
be nem jelentetik, a 25. 254. sz. kiküldést rendelő végzés 
folytán a hely szilién, vagyis alperes uyustyai lakásán leendő 
eszközlésére 1885-ik év marezius ho 9-ik napjának délelőtt 10 
órája batáridőül kitűzőnk és alioz venni szándékozok ezennel 
olv meg jég vzéssel hivatnak meir: liogv az élintett ingóságok► ' ’  »■ i_'«

ezen árverésén, az 18>1. évi LX. t. ez. lüT. §-a érteliuébeu 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. 
t. ez. 108. §-ábau megállapított feltételek szerint lesz ki­
fizetendő.

Kelt Rimaszombat, 1885-ik évi február hó 20. napján.
Draskovits, kir. bírósági végrehajtó.

Ajánlja a t. gazd;iközönsegnek, a legújabb ta- 
pasztalatok szemrneltartásával, czélszerüen s gon-  ̂

í dósán gyártott jó hírnevű gépeit a közeledő j, 
j  tavaszi idényre , nevezetesen: Sorba-vetőgépe- r 
1 két, szórva-vetőgépeket, ekéket, boronákat, hen- |  
} gereket, lókapákat, tengeri-merzsolókat, Backer |  
 ̂ és magtárrostakat, továbbá mindennemű szivaty- f  

tyukat, gőzgépeket, gőzkazánokat, szeszgyári 
berendezéseket és pedig: Henze-főzök. kavaró 
készülékek, maláta- és burgonya-zuzokat stb.

Csermely völgyi gazd. gépgyárunkban gép­
gyártmányainknak jelentékeny készletet tart- 

I  juk állandóan.
|  Képes árjegyzéket gazd. gépeinkről, valamint 
í árjegyzék öntödénk készítményeiről, kívánatra 
J ingyen és bérmentve küldükn.v  °  *9_*
^ ______ ______________________ ___________________________

Orvosi bizonylatok

. t

G Y Ó G Y F O R R Á S R Ó L .
E'őnyos tu’ajdonsára valamennyi szikéleges vizek között, — vegyi alkatrészek szerencsés összetétele, 

kevés szabad szénsav, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma.
n r  l / n r ó n u l  e yetemi tanár és kir. tanácsos. Jó liatásunak tál iltam a légutak és gyomor nyálk-
U l  • IVUl * i í i y i  i l f y y o ö  hártyának Imrutos bántalmainál. A Scltersi-. Ha.lemi-, Vicln- stb. vizektől külön­
bözőbb csekélyebn szabad */.énsav tartalmánál fogva, s azért a vérzések lehetőségénél, vagy a hol a vérkeringést 
szervek izgitá-á'ól kell tartani, a szénsavany dúsatib vizek fölött elő.iynyel bír.

Dv, C o h h o r r l f  I e. yeterni tanar. Rökus-kó ház igazgatója. Kiválóan jó hatásúnak bizonyult a légző-,
• U u U l l a l  U l  L t l j  J  J  fcni ‘>ziő- és vizelöszervek burutos bán almainál, oly annyira, h -gy jelenleg rokon­

alkatú más ásványvíz kórhazunkban alig rendeltetik, csekély szabad szénsav tartalmánál fogva, oly ebetekben is 
sikeres -n alkalmaz uk. . mely klem a Selt’*rsi-. üiessliübli-, Gleichenb*-rgi-vizeknek basznalata határozott an káros volna.

Dm ( Ü Q i i p a t i l  egyetemi tanár. Torok-, g“ge-. légcső- és bőrbetegségben igen jő. kiváló hatást p^dig
* • l i d V l  C il i i  11111 O akkor gyakorolt, ha az említett szervek bántahnával rokon természetű gyomorl>aj

4̂
volt jelen.

P n n v *  I m r o  ®Py**temi tanár. Gége-, tüdők-, gyomor, vizhólyag idült hurutját szintúgy osz'afja, mint a 
U I  • ■ U U I " Ilii t) Selfersi, Gleichen!», rgi. Gnsshübli. Előnye, nogy a betegek élvezettel iszszák, s hogy sem
bevéve, sem belélegezve, a f* jben vagv tüdői», n nem okoz semmi vértorlodá-t.
r ií*  egyetemi tanár. Lég .̂ő, emésztő-szervek hurutos bántalmainál jó erednimynyel alkalmaztam
U l  • I x C l i y  i X f i l U i y  Se tersi, Gleie'ien ergi. Giesshübli vizek fölött kisebb szénsav ta-ti Imánál fogva előnnyel bír.
1^1* P o p h Ó Q  Ip. —q p  1* Rókus kórházi főorvos. Légcső, em észtő-és vizelőszervek hurutos bántalmainál bátrán 
U l  • D f l l  U d j  J u ^ o C  I versenyez a k • • 1 föld i sz'kéleges ásványvizekkel.
r>r  D o m h p r n p r  tanár, udvari tanácsos. Légző-, emésztő szervek idült hurutjainál tapasztalt
U> • U d l l l l J u í  y U l  í l u l l l  i l \  eredmény b.zonyitja, hogy gyógyhatásban teljesen azonos a Seltersi-, Giis-hübli- 
és Vcbv-vizekkel.

D „  r i i i o h n l /  A n H r Ó O  eyetem i tanár, udvari tanácsos. Összetétele és kellemes izénél fogva ajánlható a légző- 
f » U llU M b K  M IIU I »’>«« emésztő-s7ervek kórállapotainál.

„mF~ Ez idő szerint Európa legelső J  kus gyógyintézet a „Margit“-forrávgvógy-
és leglátogatottabb tüdőbetegek klimati- ^ f w  w a - ' w A .  W i  hatá^ar.-l. — S -k oldalú legkedvezőbb 
eredmények altpján. melyeket én gyógyintézetemben ..a „Margit“-forrás gyógyvíz4 alkalmazása által a légutak idült 
hurutos bántalmainál tapasztaltam, hivatva érzem magamat ezen betegeim által kedvesen fogyasztott, és jól túrt gyógy­
vizet a le;8ÜrgöseLbcn ajánlani.

G ö r b e r s d o r f ,  1870. mápczius 18-án. Dr. Rómpler Tódor.
Borral használva a legegészségesebb és legkellemesebb ita l.

K i z á r ó '  a g 0 3  
f ő r a k t á r Édeskuíy m. k. Odíaii áSTányviz*

szillilónál BudapfstfD.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertarban, füszerkereskedésben é. vendéglőben.
*. 4 .

I* •; 0

Nyomatja és kiadja Kábely Miklós. Rimaszonibaí, 1885. (Losouczi-uteza 24. szám.)




